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Chloryte® Sticks
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1137181 11101263

4,5 kg   

BAYROL France SAS
Chemin des Hirondelles - BP52 
F-69572 Dardilly Cedex
Tél. +33 8 92 70 79 92

BAYROL Deutschland GmbH
Robert-Koch-Straße 4 · D-82152 Planegg
Tel. +49 89 85701-0 · www.bayrol.de

Chloryte Sticks
Contient de l‘hypochlorite de calcium (1 g/g).
Enthält: Calciumhypochlorit (1 g/g)

CAS-N° 7778-54-3

UN 3487
CALCIUM HYPOCHLORITE,

HYDRATED, CORROSIVE

31 4FR Désinfection2

1 3 4DE Desinfektion2

Danger : lisez attentivement les mesures de précaution et les consignes de sécurité ! Stick désinfectant pour l´eau des piscines privées. Action immédiate.
DANGER – H272 Peut aggraver un incendie; comburant. H302 Nocif en cas d’ingestion. H314 Provoque de graves brûlures de la peau et de graves lésions des yeux. 
H400 Très toxique pour les organismes aquatiques. EUH031 Au contact d’un acide, dégage un gaz toxique. EUH206 Attention! Ne pas utiliser en combinaison avec 
d’autres produits. Peut libérer des gaz dangereux (chlore). P101 En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. P102 Tenir 
hors de portée des enfants. P221 Prendre toutes précautions pour éviter de mélanger avec des matières combustibles. P270 Ne pas manger, boire ou fumer en 
manipulant ce produit. P280 Porter des gants de protection/un équipement de protection des yeux. P301 + P330 + P331 EN CAS D’INGESTION: Rincer la bouche. NE 
PAS faire vomir. P302 + P352 EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l’eau. P305 + P351 + P338 EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer 
avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à 
rincer. P308 + P311 EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée: Appeler un CENTRE ANTIPOISON/un médecin. P405 Garder sous clef. P501 Éliminer le contenu/
récipient dans un centre de collecte des déchets dangereux ou spéciaux. Ne pas mélanger avec d’autres produits chimiques. Ne pas absorber. En cas d‘urgence 
contacter N° ORFILA (INRS) - Tel : +33 (0) 1 45 42 59 59.

Gefahr: Lesen Sie die Vorsichtsmaßnahmen und Sicherheitshinweise sorgfältig durch. Stick für die Wasserdesinfektion von privaten Schwimmbädern. Sofortige Wirkung.
GEFAHR: H272 Kann Brand verstärken; Oxidationsmittel. H302 Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere
Augenschäden. H400 Sehr giftig für Wasserorganismen. EUH031 Entwickelt bei Berührung mit Säure giftige Gase. EUH206 Achtung! Nicht zusammen mit anderen 
Produkten verwenden, da gefährliche Gase (Chlor) freigesetzt werden können. P101 Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereit-
halten. P102 Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. P221 Mischen mit brennbaren Stoffen unbedingt verhindern. P270 Bei Gebrauch nicht essen, trinken oder 
rauchen. P280 Schutzhandschuhe/Augenschutz tragen. P301 + P330 + P331 BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen. P302 + P352 BEI 
BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel Wasser waschen. P305 + P351 + P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. 
Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. P308 + P311 BEI Exposition oder falls betroffen: GIFTINFORMATIONSZENTRUM/ 
Arzt anrufen. P405 Unter Verschluss aufbewahren.  P501 Inhalt/Behälter einer anerkannten Abfallentsorgungsanlage zuführen. Nicht mit anderen Chemikalien mischen.
Nicht einnehmen. Reg.-Nr. N-80152.
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Recommandations importantes : Ne jamais utiliser Chloryte® en combi-
naison avec d’autres produits chimiques, des réactions dangereuses 
peuvent arriver. Ne pas ajouter ce produit dans le skimmer de la piscine 
si celui-ci contient d’autres produits, comme par exemple des galets 
de chlore organique stabilisé (trichlore ou dichlore comme les galets 
Chlorilong®; se reporter à l’étiquette du produit).  Ne jamais ajouter ce 
produit dans des systèmes de dosage type chlorinateur, doseur � ottant … 
L’ajout direct de Chloryte® dans la piscine peut provoquer des taches de 
blanchiment : ne jamais jeter les sticks Chloryte® directement dans le 
bassin, éviter tout contact direct avec des matériaux non résistants au 
chlore. Garder le produit fermé dans son emballage d’origine; hors de la 
portée des enfants. Toujours ajouter le produit dans l’eau mais jamais 
l’inverse. Toujours se laver les mains après manipulation de produits 
chimiques. Ne pas absorber.
Retrouvez tous les conseils pour la mise en route, l’entretien au quotidien
et la fermeture de votre piscine sur www.bayrol.fr.

Wichtige Hinweise: Verwenden Sie Chloryte® niemals in Kombination 
mit anderen Chemikalien, es können gefährliche Reaktionen auftreten. 
Dieses Produkt nicht in den Skimmer geben, wenn dieser andere 
Produkte enthält, wie z.B. organische Chlortabletten (Trichlor, Dichlor, 
Chlorilong®-Chlortabletten; siehe Produktetikett). Chloryte niemals in 
eine Dosierstation oder einen Dosierschwimmer geben.
Die direkte Zugabe von Chloryte® im Becken kann zu Bleich� ecken 
führen: Chloryte® Sticks niemals direkt ins Becken zugeben. Direkten 
Kontakt mit nicht chlorbeständigen Materialien vermeiden.
Bewahren Sie das Produkt in der Originalverpackung verschlossen und 
für Kinder unzugänglich auf. Das Produkt immer ins Wasser geben, aber 
niemals umgekehrt. Nach dem Kontakt mit Chemikalien immer Hände 
waschen. Nicht einnehmen.
Mehr Informationen unter www.bayrol.de

Utilisez ce produit en vous conformant exclusivement 
au mode d’emploi.

Mode d‘emploi : 
Mise en route : Réalisez au préalable une chloration choc 
avec Chloriklar® ou Chlori� x® ou Chloryte® Granulés. 
Désinfection permanente : Ne jamais retirer le � lm plas-
tique recouvrant le stick, celui-ci permet de maintenir 
un niveau de chlore constant dans la piscine. 
Déposez 1 Stick Chloryte® directement dans le panier 
de skimmer pour 20 m3 après avoir véri� é que celui-ci 
ne contient pas de chlore stabilisé (voir le paragraphe 
«Recommandations importantes»). Une fois le stick 
complètement dissout, récupérer le � lm plastique dans 
le skimmer, l’égoutter dans le bassin et le jeter.

(*Le temps de dissolution du stick peut varier et dépend 
fortement de la durée de fonctionnement de la pompe 
de � ltration, de la température de l’eau et de l’enso-
leillement. Dans le cas des piscines en plein air, il est 
conseillé d’ajouter du Stabichloran (stabilisant de 
chlore) pour une meilleure désinfection de la piscine.)

Dieses Produkt ist ausschließlich für den angegebenen 
Zweck gemäß dieser Beschreibung zu verwenden.

Anwendung:
Erstzugabe: Führen Sie zunächst eine Stoßchlorung mit 
Chloriklar®, Chlori� x® oder Chloryte® durch. 
Dauerp� ege: Entfernen Sie niemals die Folie des Sticks, 
da diese dazu beiträgt, den Chlorspiegel im Becken kon-
stant zu halten.
Legen Sie 1 Chloryte® Stick pro 20 m3 direkt in den Skim-
mer. Achtung: Überprüfen Sie zunächst, dass der Skim-
mer keine organischen Chlorprodukte enthält (Siehe 

„Wichtige Hinweise“).
Nachdem sich der Stick vollständig aufgelöst hat, ent-
fernen Sie die Folie aus dem Skimmer, schütteln den 
Flüssigkeitsüberschuss im Becken ab und entsorgen 
diese.  

(*Die Au� ösegeschwindigkeit kann variieren und ist stark 
abhängig von der Pumpenlaufzeit und der Wassertempe-
ratur.)

Informations utiles Valeurs idéales

Filtre : tous pH : entre 7,0 et 7,4

Dimensions : à partir de 20 m3 Chlore : entre 0,5 et 1 mg/L

Où : dans le skimmer Dosage : 
1 stick de 300 g = 20 m3Quand : Tous les 4 à 5 jours*

Dosierhinweise Ideal Werte

Filtertyp: alle pH: zwischen 7,0 und 7,4

Größe: ab 20 m3 Chlor: zwischen 0,5 und 1 mg/L

Wohin: in den Skimmer Dosierung:
1 Stick à 300 g = 20 m3Wann: Alle 4 – 5 Tage*
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Danger : lisez attentivement les mesures de précaution et les consignes de sécurité ! Stick désinfectant pour l´eau des piscines privées. Action 
immédiate.
DANGER – H272 Peut aggraver un incendie; comburant. H302 Nocif en cas d’ingestion. H314 Provoque de graves brûlures de la peau et de graves 
lésions des yeux. H400 Très toxique pour les organismes aquatiques. EUH031 Au contact d’un acide, dégage un gaz toxique. EUH206 Attention! Ne pas 
utiliser en combinaison avec d’autres produits. Peut libérer des gaz dangereux (chlore). P101 En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition 
le récipient ou l’étiquette. P102 Tenir hors de portée des enfants. P221 Prendre toutes précautions pour éviter de mélanger avec des matières combus-
tibles. P270 Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce produit. P280 Porter des gants de protection/un équipement de protection des yeux. P301 + 
P330 + P331 EN CAS D’INGESTION: Rincer la bouche. NE PAS faire vomir. P302 + P352 EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l’eau. 
P305 + P351 + P338 EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact 
si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. P308 + P311 EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée: Appeler 
un CENTRE ANTIPOISON/un médecin. P405 Garder sous clef. P501 Éliminer le contenu/récipient dans un centre de collecte des déchets dangereux ou 
spéciaux. Ne pas mélanger avec d’autres produits chimiques. Ne pas absorber. En cas d‘urgence contacter N° ORFILA (INRS) - Tel : +33 (0) 1 45 42 59 59.

Gefahr: Lesen Sie die Vorsichtsmaßnahmen und Sicherheitshinweise sorgfältig durch. Stick für die Wasserdesinfektion von privaten Schwimmbädern. 
Sofortige Wirkung.
GEFAHR: H272 Kann Brand verstärken; Oxidationsmittel. H302 Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut 
und schwere Augenschäden. H400 Sehr giftig für Wasserorganismen. EUH031 Entwickelt bei Berührung mit Säure giftige Gase. EUH206 Achtung! Nicht 
zusammen mit anderen Produkten verwenden, da gefährliche Gase (Chlor) freigesetzt werden können. P101 Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung 
oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. P102 Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. P221 Mischen mit brennbaren Stoffen unbedingt verhin-
dern. P270 Bei Gebrauch nicht essen, trinken oder rauchen. P280 Schutzhandschuhe/Augenschutz tragen. P301 + P330 + P331 BEI VERSCHLUCKEN: 
Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen. P302 + P352 BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel Wasser waschen. P305 + P351 + P338 BEI 
KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter 
spülen. P308 + P311 BEI Exposition oder falls betroffen: GIFTINFORMATIONSZENTRUM/ Arzt anrufen. P405 Unter Verschluss aufbewahren.  P501 Inhalt/
Behälter einer anerkannten Abfallentsorgungsanlage zuführen. Nicht mit anderen Chemikalien mischen. Nicht einnehmen. Reg.-Nr. N-80152.
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